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[Rapporté par Al-Boukhariyy]

 Ce qui signifie : « Le meilleur parmi vous est celui qui
apprend le Qour'an et l’enseigne »

خيركم من تعلَّم القرآن وعلمه

Le prophète صلى الله عليه وسلم a dit :

(Khayroukoum man ta^allama l-Qour'ana wa ^allamah)

1



  La louange est à Allah, Le Seigneur des mondes et que
l'élévation en degré, l'honneur et la préservation de sa

communauté de ce qu'il craint pour elle soient accordés à
notre maître Mouhammad ainsi qu'à sa famille et ses

compagnons bons et purs.

INTRODUCTION

 Certes, la science du tafsir (exégèse) est une science
importante et honorable par laquelle on parvient à

comprendre les sens du Qour'an honoré.

(بسِْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيم)

 
Compte tenu du grand besoin des lecteurs francophones, nous

avons voulu mettre à disposition de tous, une explication
simplifiée mais riche de Sourat Qouraych.
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 (‘a^oudhou bi l-Lahi mina ch-chaytani r-rajim)

أعوذُ بالله من الشّيطان الرجّيم

 Ce qui signifie : « Je recherche la préservation par Allah
contre le chaytan, le maudit »
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 La demande de la préservation (Al-Isti^adhah) ne fait pas partie du
Qour'an. Sa signification est : Je demande la préservation par Allah, pour

qu'Il me préserve du mal du chaytan, celui qui s'est rebellé.
 Ar-rajim : c'est-à-dire celui qui est éloigné du bien, qui est chassé, humilié.

 
Avant de réciter le Qour'an, il est recommandé de dire la demande de la

préservation (Al-Isti^adhah).

Al-Isti^adhah 

 Allah ta^ala dit :

يْطَانِ الرَّجِيمِ ﴾ هِ مِنَ الشَّ ﴿ فَإِذَا قَرأَتَْ الْقُرْآنَ فَاسْتَعِذْ باِللَّـ

 (fa'idha qara'ta l-Qour'ana fa-sta^idh bi l-Lahi mina ch-
chaytani r-rajim)

 Ce qui signifie: « Si tu veux réciter le Qour'an, alors demande la préservation
par Allah contre le chaytan, l'humilié » [Sourat An-Nahl / 98]. 
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Elle a été révélée à la Mecque. Elle est composée de quatre
versets.

Sourat Qouraych

ٰـنِ الرَّ حِيمِ ﴾ هِ الرَّ حْمَ ﴿ بسِْمِ اللَّـ

(bismi l-Lahi r-Rahmani r-Rahim)

Le nom "Allah" désigne Celui Dont l'existence est obligatoire selon la
raison, l'Être Qui existe de toute éternité et Qui mérite l'extrême

humilité. -].

 Ar-Rahman [-Celui Qui est très miséricordieux envers les croyants et
les non-croyants dans ce bas-monde et Qui est très miséricordieux
envers les croyants dans l’au-delà -], Ar-Rahim  [- Celui Qui est très

miséricordieux envers les croyants -]".

Ce qui signifie : "[- Je commence -] par [- mentionner -] le nom de Allah [-
Dieu, Celui Qui a la divinité, c'est-à-dire Celui Qui a la toute-puissance à

créer.
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 ﴿لإِيلافِ قُريَْشٍ﴾

(li 'ilafi Qouraych)

Ce qui signifie : "Etonnez-vous de l'habitude de Qouraych
[- et du fait qu'ils n'adorent pas le Seigneur de la Ka^bah -]".

Sourat Qouraych - [verset 1]
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يْفِ﴾ تَاء وَالصَّ  ﴿إِيلافِهِمْ رحِْلةََ الشِّ

('ilafihim rihlata ch-chita'i wa s-sayf)

Ce qui signifie : "l'habitude qu'ils ont de voyager en hiver [-
vers le Yémen -] et en été [- vers la région de Ach-Cham -]".
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Sourat Qouraych - [verset 2]



 ﴿فَلْيَعْبُدُوا رَبَّ هَذَا الْبَيْتِ﴾

(fal-ya^boudou Rabba hadha l-bayt)

Ce qui signifie : "Qu'ils adorent donc Le Seigneur de cette
bâtisse [- Al-Ka^bah -]" [- Cette ‘ayah indique l'ordre d’adorer
Allah et de Le remercier pour les bienfaits qu’Il leur a accordé

par le fait qu’Il a honoré cette Maison qui est la Ka^bah -].
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Sourat Qouraych - [verset 3]



نْ خَوْفٍ﴾ ن جوُعٍ وَءامَنَهُم مِّ  ﴿الَّذِي أطَْعَمَهُم مِّ

('al-ladhi 'at^amahoum min jou^in wa 'amanahoum
min khawf)

Ce qui signifie : "Lui Qui leur a accordé leur nourriture [- grâce aux deux
voyages qu’ils font chaque année -] qui les préserve de la faim et qui leur
a accordé la garantie de sécurité [- après une extrême peur que ces gens

avaient eu à la suite de l'attaque de l'armée de l'éléphant -]".

Sourat Qouraych - [verset 4]
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Remarque : Les gens de Qouraych étaient établis dans une vallée aride,
sans plantation ni arbre. Ils y vivaient grâce au commerce et aux deux
convois qu’ils faisaient chaque année : un en hiver et un en été. S'il n'y

avait pas eu ces deux voyages, ils n'auraient pas pu vivre dans cet endroit
et s'ils ne s'étaient pas installés au voisinage de la Ka^bah, ils n'auraient

pas eu toutes ces richesses.

Par ailleurs, ils y vivaient en sécurité par rapport aux ennemis. Même
lorsque l'armée de l'éléphant était venue pour détruire la Ka^bah, Allah a
anéanti cette armée pour que les gens de Qouraych puissent continuer à

vivre près de la Ka^bah.




	Tafsir Sourat Qouraych
	Tafsir  Sourat Qouraych
	Le prophète ﷺ a dit :

	INTRODUCTION
	(‘a^oudhou bi l-Lahi mina ch-chaytani r-rajim)

	Al-Isti^adhah
	Sourat Qouraych
	Sourat Qouraych - [verset 4]

